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GİRİŞ 
 
Türk inşaat sektöründe çalışan kişilerin/şirketlerin yabancı dillerin kullanımı ile 
ilgili bilgi ve becerilerinin sınırlı olması, çalışanların/şirketlerin uluslararası 
hareketliliğini kısıtlamaktadır. Bu kapsamda mesleki eğitim ve sonrasındaki eğitim 
programlarının içeriklerinin iyileştirilmesinin gerekliliği ortaya çıkmaktadır. Fakat 
iyileştirmelerin başarıya ulaşabilmesinin ön şartı sektör çalışanları ve şirketlerinin 
ihtiyaçlarını belirleyerek, buna uygun adımların atılmasıdır. Bu bildiride Avrupa 
Birliği Hayat Boyu Öğrenme (Leonardo Da Vinci- Yenilik Transferi) programları 
kapsamında yürütülmekte olan EVLAC (LLP- LDv-TOI–2007-TR- 048)  projesi 
kapsamında Türk inşaat sektörü çalışanları ve şirketlerinin mesleki yabancı dil 
ihtiyaçlarını belirlemek amacı ile yapılmış olan 2 farklı anket çalışmasının 
bulgularından bir kısmı ve bu bulgular ışığında geliştirilen web tabanlı eğitim 
materyalinin genel yapısı sunulmaktadır.  
 
 

YÖNTEM 
 
Avrupa Birliği Hayat Boyu Öğrenme (Leonardo Da Vinci- Yenilik Transferi) 
programları kapsamında yürütülmekte olan EVLAC (LLP- LDv-TOI-2007-TR- 048)  
projesinin amacı Türkiye, Yunanistan, Avusturya ve İngiltere inşaat sektörlerinde 
çalışma kültürü ve dilini öğretmek için dijital ortamda bir eğitim materyali 
hazırlanmaktır. Proje kapsamında; 

- Katılımcı ülkelerdeki inşaat kültürü/uygulamaları ile ilgili görsel ve yazılı 
özgün materyal toplanmış, 

- Toplanan materyaller dijital medya formatında sunulmuş, 
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- Projeden elde edilen sonuçların yaygın etkisini artırmaya yönelik bir web sitesi  
(http://bmb.cu.edu.tr/evlac)  ve web tabanlı eğitim materyali  
(http://bmb.cu.edu.tr/evlac/evlactraining(default.php ) oluşturulmuş, 

- Hazırlanan eğitim materyallerinin katılımcı ülkelerde inşaat sektöründe 
çalışanlara veya sektörle ilgili eğitim verenlere seminerler, tanıtım toplantıları 
aracılığı ile tanıtımına başlanmıştır.  

 
Projenin başlangıç aşamasında proje ortağı 4 ülkede 2 ayrı anket çalışması 
yapılmıştır. Birinci anketin amacı inşaat sektörü çalışanlarının (öncelikle mühendis 
ve mimarların) yabancı dil eğitiminden beklentileri ve ihtiyaçlarını ortaya koymak 
olmuştur. İkinci anketin amacı ise inşaat şirketlerinin yöneticilerinin beklenti/ 
ihtiyaçlarını belirlemek olmuştur.  Anket sonuçlarından bazıları farklı bildirilerde 
sunulmuştur ( EVLAC Group1, 2009, EVLAC Group2,2009) .  
 
 

ANKET ÇALIŞMASI 
 
1. ankete Türkiye’den 34, Avusturya’dan 12, Yunanistan’dan 46, İngiltere’den 40 
mühendis/mimar katılmıştır. 2. ankete ise Türkiye’den 16, Avusturya’dan 10, 
Yunanistan’dan 7,İngiltere’den 7 şirket yöneticisi katılmıştır. Aşağıdaki 
paragraflarda Türkiye’den elde edilen veriler tartışılmaktadır. 
 
 
Yurtdışında çalışacak personel seçiminde Türk inşaat firmalarının 
öncelikleri 
 
Tablo 1 Türkiye’deki inşaat şirketlerinin yöneticilerinin yurtdışında görev alacak 
mühendis/mimar seçiminde öncelik verdikleri özellikleri sıralamaktadır.  
Yöneticiler önem verdikleri özellikleri Likert ölçeğine göre 1- en önemliden 5-en 
önemsize göre sıralamışlardır.  Sonuçlar yöneticilerin öncelikle proje özelliklerine 
uygun uzmanlığı olan profesyonelleri tercih ettiklerini göstermektedir. Bunun 
arkasından sırasıyla şirketin geniş kapsamlı eleman ihtiyacı ve alınan elemanların 
yabancı dil ve iletişim becerisinin güçlü olması gelmektedir.  Bu sıralamada 
‘şirketin geniş kapsamlı eleman ihtiyacı’ öncelikli olarak görünse bile değişim 
katsayılarına bakıldığında (V= 0.75) aslında şirket yöneticilerinin bu konuda tam 
bir fikir birliğinde olmadıkları görülmektedir. Sonuçlar (V=0.38) yöneticilerin  
‘yabancı dil ile iletişim’in önemi konusunda daha paralel görüşlerde olduklarını 
göstermiştir. 
 
 

  A* B C D E 
Ortalama 1 2 1.71 2.43 2.86 
Standard 
sapma 

0 0.76 1.28 1.45 1.60 

Tü
rk

iy
e
 

Değişim 
katsayısı (V) 

0 0.38 0.75 0.60 0.56 

Tablo 1: Yurtdışında çalışacak personel alımında şirketlerin öncelikleri 

* A- Uzmanlaşma B- Yabancı dilde iletişim yeteneği C- Şirketin geniş kapsamlı 
eleman ihtiyacı D- Ödeme koşulları E- Yabancı ortaklarla oluşturabilecekleri 
sinerji 
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Mesleki Yabancı Dil İhtiyaçları 
 
Şekil 1 incelediğinde olağan olarak en çok ihtiyaç duyulan dilin İngilizce olduğu 
görülmektedir. Türk mühendisleri için İngilizcenin gerekli olduğu iletişim şekilleri 
ise e-mail/faks gibi yazılı iletişimi okuyup yazma olarak belirlenmiştir.  Şekil 1’de 
sunulan sonuçlar İngilizcenin yanında Arapçanın Türk mühendisleri için en önemli 
yabancı dil olduğunu göstermektedir. Bunun öncelikli nedeni Arapça konuşulan 
ülkelerde inşaat sektörünün Avrupa’ya göre çok daha dinamik olması ve Türk 
inşaat firmalarının bu ülkelerde yatırımlarının çok olması olarak açıklanabilir. 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Şekil 1.  Türk inşaat firmalarının mesleki dil ihtiyaçları (EVLAC Group1, 2009) 
 
 
Mesleki Yabancı Dil Eğitim Materyalinden Beklentiler 
 
Türk mühendisleri İngilizceyi özellikle e-mail/ faks yazma ve okumada 
kullandıklarını belirtmelerine rağmen, çevrimiçi (online) mesleki yabancı dil eğitim 
materyalinden beklentilerle ilgili anket cevaplarında eğitim materyalinden 
beklentilerinin konuşma, yazma, okuma, teknik kelime bilgisi seçeneklerinin 
hepsini eşit ağırlıkta karşılanması yönünde olacağını belirtmişlerdir.  
 

Beklenti % 

(a) gramer 6 
(b) dinleme 6 
(c) okuma 8 
(d) konuşma 22 
(e)  sözcük 18 
(f) ) tüm becerilere eşit ağırlık 40 

Toplam  (%) 100 

Tablo 2 Çevrimiçi mesleki yabancı dil eğitim materyalinden beklentiler 
 
 
Web tabanlı Eğitim Materyali 
 
Anket çalışmaları sonucunda belirlenen ihtiyaçlar ışığında web tabanlı bir eğitim 
materyali hazırlanmıştır.  
 

Language Requirements - Turkey
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Eğitim materyaline http://bmb.cu.edu.tr/evlac/evlactraining/default.php 
adresinden ulaşmak mümkündür.   
 
Eğitim materyali 6 temel bölüm altında toplanmıştır. Bu bölümlerde Türkçe, 
İngilizce, Almanca ve Yunanca mesleki yabancı dil ve ilgili ülkenin inşaat 
sektöründeki çalışma kültürü ile ilgili bilgiler yer almaktadır. 6 temel bölümün 
başlıkları ve içerikleri aşağıda özetlenmektedir.   
 
1. Profesyonel roller: Projelerde çalışan profesyoneller, çatışma yönetimi ve 

çözüm şekilleri, proje takımı / personel seçim süreci.  

2. Sözleşme yönetimi: Alt yüklenici yönetimi, tedarikçi yönetimi, yapım metotları/ 
teknikleri,  proje planlama/programlama, inşaat sektörünü etkileyen faktörler. 

3. İşçi ilişkileri: İşgücü yönetimi, motivasyon /ödül sistemleri 

4. Kalite yönetimi / İş Güvenliği: Kalite yönetimi politikaları, iş güvenliği 
politikaları. 

5. Eğitim ve Öğretim: Eğitim ve öğretim sistemleri, eğitim programlarının 
geliştirilmesi, eğitim ve kariyer gelişimi. 

6. İletişim ve bilgi paylaşımı: İletişim ağları, sosyal paylaşımlar, karar alma 
yaklaşımları, bilgi paylaşımı. 

 
6 temel bölümün dışında her dil için bir ‘Sözlük’ bölümü ve ‘Kaynaklar’ bölümü de 
yer almaktadır. 6 temel bölüm içinde 4 temel alıştırma yapma imkânı 
bulunmaktadır. Bunlar:  
 
(1) Dinleme öncesi alıştırmaları: Sözlükte verilen mesleki terimlerin anlamları ile 
eşleştirilmesinin yapılmasını kapsamaktadır (Şekil 1) .  
 

 

Şekil 1. Dinleme öncesi alıştırmalarına örnek 
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(2) Dinleme alıştırmaları: : Bu kısımda sektörden ilgili kişilerle gerçekleştirilmiş 
mülakatların videosu sunulmakta, öğrenciye video ile ilgili Doğru/Yanlış soruları 
sorulmaktadır. Türkçe, Yunanca ve Almanca eğitim materyalinde her video 
İngilizce alt yazı ile sunulmaktadır. Ayrıca her videonun kendi dilinde yazılı 
dökümü de verilmektedir (Şekil 2). 
 

 

Şekil 2. Dinleme alıştırmalarına örnek 
 
3. Okuma alıştırmaları: İlgili bölümle (profesyonel roller, sözleşme yönetimi vs. 
gibi) alakalı 100–150 kelimelik bir okuma parçası sunulmakta, parça ile ilgili 
çoktan seçmeli sorular verilmektedir (Şekil 3).  

Şekil 3. Okuma alıştırmalarına örnek
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4. Bölüm sonu alıştırmaları: Her bölüm sonunda uzun bir video veya okuma 
parçası bulunmaktadır.  

Şekil 4. Bölüm sonu alıştırmalarına bir örnek 

Her alıştırma sonunda kullanıcı ayrıca işaretlediği cevapların doğruluğunu 
öğrenebilmektedir (Şekil 5 ve 6).  
 

 

(a) Yunanca örnek 
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(a) Almanca örnek 
Şekil 5. Kullanıcının doğru ve yanlışının belirtilmesi ile ilgili örnekler 

 
 

SONUÇ VE ÖNERİLER 
 
Avrupa Birliği Eğitim Programları Leonardo Da Vinci Yenilik Transferi projelerinden 
LLP-LdV-TOI–2007- TR–048 EVLAC projesi kapsamında Türk inşaat sektörü 
çalışanlarının mesleki dil beklentileri belirlenmiş ve bu beklentileri karşılamak 
amacı ile 4 dilde mesleki dil eğitim materyali hazırlanmıştır. Materyal web 
ortamında ve DVD olarak erişilebilir şekildedir (http://bmb.cu.edu.tr/evlac/ 
evlactraining/default.php ). Mevcut proje kapsamında 6 temel bölümle ilgili belirli 
sayıda alıştırmadan oluşan eğitim materyalinin teknik alt yapısı ileriki çalışmalarda 
yeni alıştırmalar eklenebilecek şekilde geliştirilmiştir.  
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